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Barbara Dunlop

Å felle en mann

Oversatt av Anne Marie Stamnestrø

MINISERIE: EN MILLIONÆR KOMMER HJEM


Dette er mennene som har alt under kontroll –unntatt når det gjelder kjærlighet. Dette er den fjerde delen i miniserien

En millionær kommer hjem.

Kjære leser!

Velkommen til bok fire i miniserien En millionær kommer hjem. Det blir stadig morsommere å fortelle historien om familiene Terrell og Jacobs. I Å felle en mann oppdager brødrene Terrell at de har en halvsøster de ikke visste om. Niki Gerard har alvorlige problemer og rømmer til de nyoppdagede halvbrødrene sine for å gjemme seg under falsk identitet. Den innflytelsesrike Washington-mannen Sawyer Layton, også under falskt navn, følger etter henne til Lyndon Valley for å redde sin egen familie fra undergang.



Det var moro å skrive en historie om hemmelige søsken i vår teknologiske tidsalder, der mange finner igjen familiemedlemmer via sosiale nettverk. Jeg håper du liker boken!

Barbara






Prolog

I et flott privatrom på Seabreeze sykehus i Washington DC satt Niki Gerard og holdt den sovende moren sin i hånden.

Sykehuset spesialiserte seg på diskré pleie av rike pasienter. Rommet hadde sofaer istedenfor vinylstoler, og veggene var malt i dype farger og pyntet med kunstverk. Designernattøyet og silkemorgenkåpene til Gabrielle Gerard hang i et garderobeskap.

Men ingenting kunne skjule at dette var et sykehus. En hjertemonitor pep ved siden av sengen. Et intravenøst drypp sendte morfin inn i hånden til Gabriella. Hun var for tynn.

Moren, som var førti, hadde fått et sjeldent virus. Hun hadde så vidt overlevd den høye feberen, og påkjenningen hadde svekket hjertet.

De knallblå øynene til Gabrielle åpnet seg.

–Niki? sa hun forvirret og redd.

–Jeg er her, mamma.

Gabriella klemte hånden hennes. –Beskytt deg selv.

–Det går bra med meg, sa Niki beroligende. –Du må hvile, ikke tenk på meg.

Gabriella kastet et blikk rundt i rommet og senket stemmen. –Du vet hvor pengene er?

–Du sa det i går, nikket Niki. –Sveits.

–Du kommer til å trenge dem.

Niki visste hvor mye moren eide av investeringer her i Washington, så utsagnet var helt ulogisk. Med mindre hun skulle bygge et luksushotell eller cruiseskip i nærmeste fremtid.

–Si det, insisterte Gabriella.

–Min bursdag, din bursdag og adressen til bygningen vår, sa Niki. Koden for å få tilgang til kontoen.

Hun hadde håpet morfinen skulle roe ned moren, ikke gjøre henne mer oppskjørtet.

–Ikke la dem få tak i dem, gispet Gabriella.

–Hvem?

–Ikke stol på dem. Ikke stol på noen av dem.

–Mamma. Det går bra. Alt er i orden. Ingen kan få tak i pengene.

–Jeg mener det, Niki. Dagboken er ditt eneste håp. Den kan holde deg trygg, holde dem fra… sa Gabriella. Hun virket forvirret igjen. –Wilton, sukket hun. –Jeg skulle ønske…

Dagboken? Var moren bekymret for dagboken sin? Niki hadde aldri sett den, men visste at moren hadde skrevet dagbok i mange år. Hun hadde spøkt om hvor mye makt som lå i dagbokens hemmeligheter, og gjort narr av de gifte mennene som hadde hatt affærer med henne.

Gabriella fokuserte intenst på Niki nå, og lente seg opp. –De vet det. For mange vet…

De blå øynene utvidet seg plutselig. Hun skrek i smerte og falt bakover på sengen igjen.

Niki reiste seg fra stolen. –Mamma?

–Ikke la dem få tak i dagboken.

Gabriella hev etter pusten, så lukket hun kjeven hardt.

Niki kjente halsen stramme seg, og frykten satte seg i brystet. Hun trykket hardt på tilkallingsknappen etter sykepleieren. –Mamma?

Øynene til moren åpnet seg, men det var noe galt. Pupillene var svære, og de blå irisene var gjennomsiktige.

Varme tårer rullet nedover ansiktet til Niki. –Sykepleieren er på vei. Hold ut, mamma.

Men pusten gikk ut av lungene til Gabriella. Og så, som i en film, kom det et langtrukkent pip fra hjertemonitoren. Streken på skjermen flatet ut.

Like etter kom to sykepleiere løpende inn.

De samlet seg om sengen og skjøv Niki ut av veien. Hun husket knapt å puste da morens hånd gled ut av hennes. En tåke la seg over hjernen hennes.

Det kjentes som om det gikk en evighet. Folk kom og gikk, ropte instruksjoner til hverandre. Men så beveget de seg langsommere. Stemmene deres ble roligere. Noen trakk lakenet over ansiktet til moren. En sykepleier tok med Niki ut til en stol i gangen.

Gabriella var borte. Nikis vakre, livlige mor hadde dødd altfor tidlig.

Niki kjente en iling i ryggraden, og hun fikk en uhyggelig følelse av å bli iakttatt. Et lite sekund trodde hun på spøkelser. Men så kikket hun nedover gangen og så en mann i dress som stirret på henne. Før hun kunne reagere, snudde han seg brått og stormet gjennom en dobbeltdør.

Gabriellas ord gjenlød i hodet til Niki. Hemmeligheter i dagboken, penger på en sveitsisk bankkonto og de mystiske «dem» som Niki måtte passe seg for.

–Å, mamma, stønnet hun lavt. –Hva har du gjort?


1

Problemet med å leve gjennom en løgn, var ikke risikoen for å bli tatt, oppdaget Niki tre måneder senere. Det var at før eller siden ville du at løgnen skulle være sann. Det øyeblikket kom da Sawyer Smith kom til byggeplassen der halvbroren hennes holdt på å bygge seg ranchhus.

Ettermiddagssolen strømmet gjennom de tomme vindusåpningene. Støvflekkene danset i strålene som falt på Sawyers iøynefallende ansikt. Han var mer velstelt enn de fleste cowboyer, med kort hår og glattbarbert kjake. Men han sto avslappet med utstrakte arbeidshender.

Niki satt på huk på kjøkkengulvet med drillen i hånden. Olabuksene hennes var skitne, håndflatene oppskrapte og røde, og hun hadde sagmugg i håret.

–Jeg tok over Raklin-eiendommen i går, sa Sawyer til Reed, Nikis halvbror. Den dype stemmen hans bar godt gjennom de åpne rommene.

Niki smugkikket gjennom veggskjelettet. Reed var en imponerende mann, bredskuldret, muskuløs. Men Sawyer sto ikke mye tilbake for ham. Han var litt lavere, litt slankere. Åpenbart en idrettsmann. Og han var sexy som en modell. Øynene hans hadde den mest klare, dypblå fargen Niki noen gang hadde sett.

–Velkommen til Lyndon Valley, svarte Reed og tok Sawyer i hånden.

Sawyer møtte blikket til Niki, og hun gikk raskt tilbake til arbeidet, flau over å ha blitt oppdaget midt i kikkingen. Hun startet drillen og begynte på det neste merket elektrikeren hadde satt. Armen hennes vibrerte helt opp til skulderen.

Inntil nå ville hun ha sagt at hun bare var tiltrukket av urbane, stilige menn. Men hun hadde tydeligvis ombestemt seg. På et tidspunkt, etter at livet hennes hadde blitt snudd på hodet så hun måtte forlate Washington og dra til det ville kveglandskapet i Colorado, måtte cowboyer ha begynt å se mer fristende ut.

Det spilte uansett ingen rolle. Ingen kom til å bli det minste interessert i henne når hun så ut som dette.

Da hun bodde i Washington, hadde hun hatt langt, bølgete, blondt hår. Hun dro aldri hjemmefra uten kontaktlinser, perfekt sminke, fine smykker og designersko. Hun likte kultivert underholdning og femstjerners restauranter. Moren hadde lært henne at en mann som ikke kjørte Mercedes eller Jaguar, ikke var verd mer enn en mann på sykkel.

Men det var Niki Gerard. Her i Lyndon Valley var hun Nellie Cooper, den intetsigende halvsøsteren til Reed og Caleb Terrell. Hun hadde klippet håret kort og farget det brunt. De fornuftige brillene satt på en solbrent, litt fregnet nese. Det var lenge siden hun hadde brukt sminke, og olabuksene var fra samvirkelaget i Lyndon City.

Ingen fra det gamle livet ville ha gjenkjent henne. Men det var jo poenget.

–Nellie! ropte Reed fra gangen. Stemmen hans bar over duringen fra drillen. –Kom og hils på den nye naboen vår.

Hun stanset drillen og reiste seg. Hun var svett og støvete, men prøvde å fortelle seg selv at det ikke spilte noen rolle. Hun var på en byggeplass, ikke i en ballsal. Sawyer så ut til å granske henne idet hun kom nærmere, og hun lurte på hva han la merke til. Skitten? Svetten? Brillene? Det kjedelige håret?

–Dette er søsteren min, sa Reed og vinket henne frem.

De hadde først møtt hverandre for tre måneder siden, men Reed refererte aldri til henne som halvsøster. Det gjorde heller ikke tvillingbroren hans, Caleb. Fra det øyeblikket de hadde fått resultatene av DNA-resten, var Niki blitt ønsket velkommen i Terrell-familien med åpne armer. De nyoppdagede brødrene hadde vist seg å være oppvakte, pålitelige menn. Og for hver dag angret hun mer og mer på løgnene hun hadde fortalt dem.

Hun tørket hendene på buksen mens hun skrittet rundt et par sagbukker. –Hei, sa hun til Sawyer og skjulte reaksjonen som bare ble sterkere jo nærmere ham hun kom.

Han nikket kort. Det lå et spørsmål i de blå øynene, men det forsvant raskt, og ansiktet hans glattet seg ut.

–Sawyer Smith, sa han med behagelig stemme og holdt frem hånden.

–Nellie Cooper, sa hun litt andpustent idet han tok hånden hennes.

Den var varm og sterk og sendte ilinger oppover armen hennes.

–Jeg kjøpte nettopp gården til Raklin på andre siden av motorveien, fortalte han.

–Velkommen, fikk hun frem. Hun lurte på om han kjente den samme merkelige spenningen som henne.

–Har dere bodd her lenge? spurte han.

–Hele livet, svarte Reed. –Familien har vært her siden tipp-tipp-oldeforeldrene kom hit.

Sawyer slapp hånden til Niki, og hun kikket overrasket bort på Reed. Hun visste at ranchen hadde vært i Terrell-familiens eie i flere generasjoner, men hun hadde ikke visst at de hadde bodd i Lyndon Valley så lenge.

–Imponerende, sa Sawyer.

–Hva med deg? spurte Reed. –Er du fra Colorado?

–Opprinnelig Montana, svarte Sawyer. –Var i militæret en stund etter universitetet. Jeg driver vel og finner tilbake til røttene.

–Bra røtter å finne tilbake til, sa Reed idet mobilen hans ringte. –Unnskyld meg.

Han tok telefonen og lyttet, før et smil spredde seg over ansiktet hans. –Hei, kjære.

Det måtte være Katrina, konen hans.

Begge brødrene hadde andre hjem utenfor Colorado, men denne uken var både Reed og Caleb på ranchen i Lyndon Valley.

Reed og konen hans, Katrina, var mye i New York City, siden Katrina var profesjonell ballettdanser. Calebs kone, Mandy, hadde vokst opp på Jacobs-gården i nærheten, men Caleb hadde bodd årevis i Chicago mens han bygget opp firmaet sitt, Active Equipment, som produserte tungt verktøy. Han og Mandy tilbrakte nå halvparten av tiden sin i Chicago og halvparten i Lyndon Valley.

–Skrubbsulten, sa Reed til telefonen, og gliste til Niki.

Hun prøve å late som om hun ikke la merke til at Sawyer studerte henne. I Washington hadde hun fått mye oppmerksomhet fra det annet kjønn. Men hun kunne ikke forestille seg at hun var spesielt attraktiv akkurat nå.

Sawyer hadde på seg plettfrie svarte olabukser, blankpolerte støvler, en hvit skjorte med svarte pyntesømmer og knapper. Stetson-hatten hans var passe slitt, men ny nok til å passe til antrekket.

En bris strøk inn gjennom vinduene og tok med seg duften av kløver. En dieselmotor utenfor ble stille, og lyden av en hest som vrinsket i det fjerne, kunne høres over klukkingen fra bekken i nærheten.

Reed la telefonen i lommen. –Katrina er på vei med grillgreiene. Konen min, forklarte han til Sawyer. –Vil du bli og få deg en burger?

Sawyer nikket. –Takk for tilbudet. Kan jeg hjelpe til i mellomtiden?

Han rullet opp ermet og avslørte en muskuløs underarm. Det var tydelig at han var vant til hardt arbeid.

–Det er mer enn nok å gjøre, svarte Reed. –Det er en gjeng som losser treverk på baksiden.

Sawyer rullet opp det andre ermet og tippet hatten bakover på hodet. –Da skal jeg sette i gang, sa han og så på Niki. –Hyggelig å møte deg.

Han forsvant rundt bakveggen.

Reed kom bort til Niki. –Du ble ganske stille der, Nellie. Noe ved fyren som plager deg?

–Jeg er sjenert, sa hun. Reed kunne ikke lese tanker. Han kunne ikke ane at hun syntes Sawyer var utrolig tiltrekkende.

Men Reed lo høyt. –Jaså, det er unnskyldningen din?

Hun så ertende på ham for å vise at hun ikke hadde noe imot å bli spøkt med. –Og den holder jeg fast ved.

Selv om tonen var avslappet, slet hun med å riste av seg flauheten. Hun var redd for at hun virket patetisk når hun begjærte en mann som Sawyer.

Selv om Katrina, konen til Reed, var født i Colorado, hadde hun tilbrakt det meste av livet i New York. Hun var alltid vakker og glamorøs. Konen til Caleb, Mandy, var så sunn og pen at hun så bra ut i alt, selv slitte olabukser og flanellsskjorter.

Men Nellie Cooper var ikke mye å skryte av. Da hun var Niki Gerard, hadde hun hatt mye penger og tid å bruke på utseendet. Men når man fjernet all pynten, var det ikke rare greiene igjen.

Det var ikke moro å være en grå mus. Men Nellie Cooper fikk bare tåle det. For hun kunne ikke risikere at noen så sammenhengen mellom henne og Niki Gerard.

*

Sawyer Layton kunne ikke fatte at han endelig hadde funnet Niki Gerard. Det var en underdrivelse å si at hun ikke lignet på bildet.

Han gikk på baksiden av det halvferdige huset og fant en trailer lastet med treverk. Han hilste på de tre mennene som losset, fant et par ekstra hansker og sluttet seg til dem. Samtidig tenkte han gjennom de siste hendelsene.

Niki kalte seg Nellie nå. Det var ikke overraskende at hun hadde skiftet navn. Men han lurte på hvordan hun hadde overbevist familien Terrell om at hun var søsteren deres.

Det var en lur plan. Gjemme seg på en ranch midt i villmarken i Colorado. Det var genialt å få en veletablert familie til å trykke henne til sitt bryst. Med tanke på oppfinnsomheten og frekkheten som lå bak, var Niki åpenbart datter av Gabriella Gerard.

Han løftet tre treplater, balanserte dem mot den ene skulderen og fulgte en kort sti til den voksende haugen ved siden av huset. Så snudde han seg og løftet videre. Snart kom han inn i en god rytme.

I likhet med Niki opererte Sawyer under falsk identitet. Men han hadde ikke løyet om at han hadde kjøpt naboranchen. Og han hadde ikke løyet om at han kom fra Montana. Han var født der. Det var bare fordi foreldrene, som begge bodde i Washington, hadde vært på besøk på slektsranchen i Montana da han ble for tidlig født. Men i årenes løp hadde han tilbrakt mange ferier der og lært seg gårdsarbeid og grunnleggende kvegdrift.

Sawyer hadde vokst opp i Washington sammen med en bror, en søster og de utallige søskenbarna i Layton-klanen. Broren hadde blitt skatteadvokat og jobbet i familiefirmaet. Søsteren var forlovet med Miles Carter, en ung kongressmann. Sawyer hadde tatt en bachelorgrad i internasjonale affærer og blitt offiser i marinen. Han hadde satt pris på disiplinen og kameratskapet der. Han likte også de klare reglene for etikk og oppførsel.

Han løftet flere treplater. Den sene augustsolen fikk ham til å svette.

Dessverre hadde slekten savnet ham da han var borte. De hadde savnet oppfinnsomheten, motet og de ganske spesielle evnene hans. Siden Layton-slekten var flinkere til å havne i problemer enn til å redde seg ut av dem, hadde Sawyer sagt fra seg den svart-hvite moralkodeksen i marinen for å kunne takle alle nyansene av grått i Washington.

Han hadde gått tilbake til å være altmuligmann for familien. De siste årene hadde han gjort alt fra å villede pressen til å betale spillegjeld i det skjulte og få slektninger inn på avrusningsklinkk i hemmelighet. Men ingenting kunne måle seg med dette seneste problemet. Gabriella Gerard. Da hun døde og Niki forsvant, hadde Sawyers onkel, senatoren, fått full panikk.

Onkel Charles, i likhet med mange andre mektige Washington-menn, hadde mye å tape hvis Gabriellas dagbok kom frem i lyset. Da ville hele verden få vite at Charles hadde vært utro mot konen sin og uvitende mottatt ulovlige donasjoner til valgkampanjen sin.

Alle visste at Niki hadde dagboken. Og nå hadde Sawyer Niki.

–Broren min sier at du er ny i området, sa en høy, mørkhåret mann som kom opp på siden av Sawyer.

Sawyer la fra seg børen. –Sawyer Smith.

De håndhilste.

–Caleb Terrell.

–Fint sted dere har her, sa Sawyer og så seg rundt på frodige enger, bølgende åser og Lyndon-elven som rant mot innsjøen nedenfor. Det var viktig for planen hans å bli venner med Terrell-familien. Han kunne ikke la Niki eller noen andre mistenke hvorfor han var her. Heldigvis hadde Sawyer nok penger til å kjøpe en kvegranch.

–Vi liker det, svarte Caleb stolt. –Hovedhuset ligger sørover, langs elven. Men Reed har planlagt dette huset i årevis.

Mens de snakket, dukket Reed opp på plassen og spøkte med mennene som satte opp en gassgrill. Han la armen om en nett blondine og kysset henne.

–Konen hans?

–Katrina.

–Har de nok unger til å fylle dette svære huset? spurte Sawyer i et forsøk på å holde Caleb i samtale.

–Ikke ennå. Katrina er profesjonell ballettdanser, så det kan ta en stund ennå før de stifter familie.

Sawyer visste alt om Katrina fra bakgrunnsundersøkelsene sine. Ironisk nok hadde han sett henne opptre i New York et par ganger.

Niki dukket opp i det fjerne og sluttet seg til den voksende gruppen. Hun fikk øye på en mann som satte opp et sammenleggbart bord, og gikk straks bort for å hjelpe ham. Hun var liten og tynn, kanskje en meter og seksti. Sawyer visste også at hun var tjueen, og at hun var midt i kunststudier ved George Washington University.

Niki hadde vært slående vakker på alle bildene han hadde sett. Glamorøs, en av Washingtons prinsesser. Men det var ikke noe glamorøst ved henne nå. Ikke at hun kunne gjemme de pene trekkene sine. Den fjærklippede brune hårfrisyren fikk henne til å se yngre ut. Tander, alveaktig. De blå olabuksene satt stramt om den sexy baken, og den fornuftige T-skjorten viste konturen av brystene.

–Jeg ser hvordan du ser på søsteren min, sa Caleb i en lett, men advarende tone.

–Unnskyld.

Sawyer pleide ikke å bli distrahert på den måten, særlig ikke når han etterforsket. Han visste ikke hva som var galt med ham.

Men Caleb humret godmodig. –Hun er en vakker jente. Bare husk at hun har to svært beskyttende storebrødre.

–Det er notert, svarte Sawyer kjapt.

Caleb trengte ikke bekymre seg. Niki så kanskje søt og uskyldig ut her i den friske luften, men Sawyer visste hva som lurte under fasaden. Niki var like farlig som moren sin.

Vakre, utspekulerte Gabriella Gerard hadde brukt sin overbevisende sjarm til å få det hun ville fra menn som burde ha visst bedre. Hun var ingen eskortedame, men det gikk rykter om at hun hadde mange elskere blant Washingtons elite. De hadde overøst henne med gaver, penger, børstips og, viktigst av alt, hemmeligheter.

Det ble sagt at Gabriella hadde skrevet ned alt sammen. Det inkluderte sannsynligvis affæren med onkelen til Sawyer og de ulovlige kampanjedonasjonene som fulgte. Sawyer var her for å få tak i dagboken. Intet annet. Niki var trygg for hans tilnærmelser.

–Jeg skulle vel ha spurt om du er gift, sa Caleb.

Sawyer ristet på hodet. –Ikke gift. Ingen kjæreste. Det er bare meg.

Caleb så oppriktig medfølende ut. –Synd.

Sawyer syntes ikke det. Han likte å være singel. Dessuten talte familiehistorien hans imot ekteskap. Han hadde ikke lyst til å belemre noen kvinne med ekteskapet, og aller minst en han brydde seg om.

–Kom og hils på konen min, sa Caleb. Han pekte på en kvinne i falmede olabukser og flanellsskjorte. Hun hadde langt, kastanjebrunt hår i hestehale og holdt et spedbarn tullet inn i et blått teppe.

–Babyen din? spurte Sawyer idet de gikk mot kvinnen. Han fortsatte å konversere om ting han allerede visste.

–Best for henne, spøkte Caleb.

Sawyer måtte smile.

–Mandy, ropte Caleb da de nærmet seg.

Kvinnen så opp og smilte med åpenbar kjærlighet i de grønne øynene. –Hei, kjæreste.

Caleb kysset henne, og så kysset han babyen på pannen.

–Dette er min kone Mandy. Kjære, dette er Sawyer Smith. Han har nettopp kjøpt Raklin-gården.

Hun smilte bredere. –Velkommen til Lyndon Valley. Dette er Asher, sønnen vår.

–Gratulerer, sa Sawyer og så på det sovende barnet. –Hvor gammel er han?

–Tre måneder.

Babyen lagde sugelyder i søvne. Han så liten og sart ut i teppet sitt.

Sawyer sluttet aldri å bli forbløffet over at folk ville bringe noe så skjørt inn i en usikker verden. Var de ikke redd for hva som kunne skje? Hvordan fikk de sove om natten?

Riktignok virket ikke Lyndon Valley særlig farlig. Langt vekk fra alle storbyproblemer. Og Caleb og Mandy var sikkert flotte foreldre. Vanlige, bra folk.

Det slo Sawyer at en normal mann ville fått dårlig samvittighet over å lyve for slike åpenbart bra folk. Men heldigvis hadde følelsene til Sawyer blitt hardere i årenes løp. Tanken fikk ham til å undre på om Niki var iskald, eller om hun skammet seg over sine løgner.

Han kikket opp og så etter henne igjen.

Hun så rett på ham, og da blikkene deres møttes, var det noe som skjøt gjennom atmosfæren mellom dem. Noe langt mer enn et møte mellom to fremmede. Hun blunket raskt og så bort, men det slo Sawyer at hun kanskje mistenkte ham allerede. Kunne det tenkes at hun visste akkurat hvem han var, og at hun spilte for ham? Kunne hun være en så god skuespiller? Han innså straks at han ikke kunne ta sjansen.

–Han er et vakkert barn, sa han til Caleb og Mandy. –Kan dere unnskylde meg?

Han forlot dem og gikk for å finne Niki.

Hun hadde gått litt unna og var på vei mot bekken og den lille, hvite broen som gikk over den.

Han fulgte etter henne. De måtte snakke sammen igjen. Og denne gangen måtte han legge merke til mer enn hvor vakker hun var. Hvis hun mistenkte at han var en Layton, ville hun rømme straks han snudde ryggen til.

*

Niki lente seg mot rekkverket på broen og kikket ned i det krystallblå vannet i Flash Lake. En aftenbris skapte ørsmå krusninger på vannet.

Flash Lake var omgitt av grønne piletrær og sølvfargede osp. Solen var i ferd med å gå ned over de spisse fjellene i bakgrunnen. Under fjellene gikk hester og gresset i blomsterenger.

Siden det var midtsommer, løp føll gjennom engene og vrinsket lyst og skingrende. Luften duftet av hvete og kløver, og bekken under henne skjulte vanninsekter og ørret. Det hadde bare gått tre måneder, men noen ganger var det vanskelig å huske lyder og lukter hjemmefra.

Men ikke i dag. I dag var det Washington som overdøvet Colorado.

Niki visste hvorfor. Da hun så inn i Sawyer Smiths blå øyne og kjente sin egen reaksjon, ble hun minnet på at hun var en svindler. Hun var ikke Nellie Cooper. Hun var Niki Gerard, datter av Gabriella Gerard, den mest beryktede kvinnen i hovedstaden.

Det var bare en genetisk tilfeldighet at hun hadde samme far som Caleb og Reed. Hennes virkelige liv var så fjernt fra deres.

Hun hadde ikke tenkt så mye over det, men nå visste hun at det hadde vært feil av henne å ta med problemene sine hit til dem. Hun skulle ønske hun ikke likte dem så godt, eller at Mandy og Katrina ikke hadde vært så vennlige.

Hvis hun hadde funnet dagboken til moren, ville hun kanskje ikke ha kommet hit. Hvis hun kunne lest i den, ville hun ha visst hvem hun skulle frykte og hvordan hun skulle kjempe mot dem. Men hun hadde saumfart leiligheten, sporet opp alle postbokser, lett i alle kroker. Hun hadde til og med fått en profesjonell til å gjennomsøke morens PC og e-post-kontoer, i håp om at dagboken kanskje var elektronisk. Alt uten hell.

–Fin utsikt, sa en dyp stemme som sendte en skjelving gjennom henne. Fottrinnene hans lød over den lille broen.

Det tok Niki et øyeblikk å finne stemmen sin. –Vakker, sa hun og håpet Sawyer ville gå videre.

Men han stilte seg ved siden av henne og kikket ut på innsjøen.

–Er du ikke sulten? spurte han vennlig.

Lukten av grillede burgere hadde begynt å spre seg, og magen til Niki reagerte. Ingenting vekket appetitten som frisk luft og fysisk arbeid.

–Jeg nærmer meg.

Han var stille et øyeblikk. –Så dette blir huset til Reed?

Hun nikket og så på den toetasjes bygningen.

–Stort hus for to mennesker, bemerket Sawyer.

–Reed vil ha fire barn.

–Fire? sa han overrasket.

–Han ville sikkert hatt flere hvis Katrina hadde gått med på det, sa Niki. Hun hadde overvært noen av de godlynte kranglene deres, og kunne ikke la være å tenke på hvordan Reed så på Katrina. Han var hodestups forelsket, og ville sikkert ha gått med på alt Katrina ba om.

–Hva med deg? spurte Sawyer.

–Jeg er ikke i nærheten av å tenke på barn.

Uansett om det ble trygt å dra tilbake til det gamle livet hennes, trodde hun ikke hun var noe godt morsemne. Hennes egen mor hadde neimen ikke vært noe forbilde. Gabriella var bare atten da hun fikk Niki. De hadde vært mer som venner enn mor og datter. Og selv om barndommen og tenårene til Niki hadde vært fulle av opplevelser og spenning, hadde oppveksten også vært forvirrende og kaotisk.

–Jeg lurte på om du kanskje skulle bo her når huset er ferdig, forklarte Sawyer. –Du ser ut til å arbeide hardt med det.

Niki styrte tankene tilbake til nåtiden. –Det er ikke planen.

–Så du skal bli i hovedhuset?

Niki snudde seg for å se uttrykket hans. Hva var poenget hans? Vel, kanskje hun bare var paranoid og utilpass med tanke på fremtiden.

Hvorfor måtte han dukke opp i dag? Hun hadde hatt det bra i kokongen sin. Det var kanskje ikke ideelt, men i det minste trygt.

–Nellie?

Hun prøvde å huske hva han hadde spurt om. Men så møtte hun blikket hans, og alle tanker forsvant. Et nytt støt av begjær skjøt gjennom kroppen hennes. Han var en fantasimann i levende live. En sterk, målrettet silhuett mot fjelltoppene og den mørkeblå himmelen. Plutselig ønsket hun av hele sitt hjerte at livet hun hadde her, var virkelig.
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Det uskyldige, forvirrede uttrykket til Niki sa Sawyer to ting. En: Hun ante ikke hvem han var. To: Det var en grunn til at onkel Charles hadde risikert alt for en affære med Gabriella.

Øynene til Niki var store, klargrønne med mørke vipper og perfekt buede bryn. Kinnene var rosa, ansiktet hjerteformet, og den røde munnen utstrålte en farlig kombinasjon av uskyld og erotikk. Hvis Gabriella var bare halvparten så sensuell og fristende som Niki, kunne han absolutt tilgi Charles.

–Reed sa at dere alle vokste opp på ranchen, sa Sawyer. Han endret tema for å finne ut mest mulig om dekkhistorien hennes.

–Reed og Caleb vokste opp her, svarte Niki og så på utsikten igjen. –Jeg er halvsøsteren deres.

–Vokste du opp et annet sted?

–Boston.

Boston, ikke Washington. Bare en liten endring. Han kunne respektere taktikken. Grunnleggende svindel –hold historien så nær sannheten som mulig.

Mens de snakket, hørte de rop og hvining fra barna som hadde sluttet seg til folkemengden oppe ved huset.

–Annet ekteskap? spurte Sawyer.

–Nei, det var bare meg og mamma.

Nok et sant utsagn. –Kom du på besøk hit om sommeren?

–Jeg kjente aldri faren min. Moren min døde for et par måneder siden. Det var da det kom frem.

–Jeg er lei for det, sa Sawyer. Han kunne ikke for at han var lei for at hun hadde mistet moren sin. Han egen mor døde da han var tidlig i tjueårene, og selv om foreldrene hans aldri hadde vært de mest kjærlige eller oppmerksomme, savnet han henne fortsatt.

–Takk, sa Niki.

Begge ble stille.

–Lurer du på hvorfor hun holdt det hemmelig? spurte han.

Hun ga ham et merkelig blikk, og han skjønte at det var på tide å bremse.

–Du må være sulten, sa han og nikket opp mot grillen.

Men i stedet for å gripe det nye temaet, fikk hun en fjern tone i stemmen. –Det var litt av et sjokk for dem.

–Reed og Caleb?

–Ja.

Sawyer tilpasset seg raskt. –Det må skje ganske ofte nå for tiden. Fremmede som dukker opp og sier de er slektninger. Du vet, med alle disse nye sosiale nettverkene.

–Og DNA-tester lyver ikke.

–Du tok en DNA-test? spurte Sawyer. Han klarte ikke helt å lyde forbløffet.

–Selvfølgelig. Hvordan kunne vi ellers være sikre? Og ja, jeg er sulten.

Hun snudde seg brått og gikk opp mot huset.

Det tok Sawyer et øyeblikk å komme seg. Så Niki var faktisk en Terrell? I tillegg til et dusin dommere, politikere og forretningsmenn, hadde visst Gabriella ligget med en kvegoppdretter fra Colorado.

Det passet ikke inn i mønsteret hennes. Og dessverre betød det at Sawyer hadde mistet et pressmiddel. Han kunne ikke true med å avsløre Niki overfor Reed og Caleb hvis de faktisk var brødrene hennes. Mon tro om de visste hvem hun var? Spilte de med for å beskytte henne, eller hadde hun holdt sin virkelige identitet skjult for dem?

Hvis de visste sannheten, jobbet han mot hele Terrell-klanen, ikke bare Niki. Hvis de alle var på vakt, kunne ett eneste feiltrinn være katastrofalt for ham.

Han tok henne igjen i den lille bakken på vei opp til huset. –Du må ha vært veldig spent da du fant dem, gravde han.

Hun svarte stramt. –Du mener fordi jeg gikk fra å være helt alene i verden til å få to av de beste brødrene i verden? Ja, jeg var veldig spent.

Han prøvde å tyde meningen. Var de verdens beste brødre fordi de holdt på hemmeligheten hennes? –Ingen andre søsken?

–Ingen, svarte hun kort og begynte å småløpe.

Hun stanset ved en kjølebag og fant en brus.

Sawyer ble stående i utkanten av forsamlingen.

–Travis Jacobs, sa en cowboy som kom bort til ham og holdt frem hånden.

–Sawyer Smith, svarte han og tenkte over saken. Han måtte ta sin tid. Det ville bli en maraton å finne dagboken, ikke en spurt.

–Jeg hører vi er naboer, sa Travis.

–Ryktet sprer seg raskt.

–Jeg er broren til Mandy og Katrina. Vi har eiendommen som grenser til Terrells i sørøst.

–Mandy og Katrina er søstre?

Sawyer hadde funnet det ut i bakgrunnsundersøkelsene, men de to kvinnene var helt ulike.

–Jacobs-jenter, begge to.

Og begge var gift med Nikis brødre, noe som knyttet også Travis til Niki. Hvis familiene Terrell og Jacobs lignet på Layton-slekten, beskyttet de sine egne. Familie var familie.

–Øl? spurte Travis.

–Takk.

Travis fant frem to bokser Budweiser fra en kjølebag.

–Raklin-gården? spurte Travis.

–Stemmer.

–Bra beitemark. Vannproblemer sent i september, men jeg regner med at du har undersøkt det.

Sawyer åpnet ølen og kikket på Niki som tok seg en burger. Katrina sto ved siden av og lo og pratet med henne. Iblant lente hun seg nærmere og hvisket noe i øret til Niki. Han hadde ikke forventet at Niki skulle være så beskyttet. Han hadde faktisk ikke forventet at hun skulle ha noen tett på seg i det hele tatt.

–Jeg hører at problemene med vanntillatelsen kommer til å bli løst snart, sa han til Travis.

Travis lo. –Har noen definert «snart» for deg?

Sawyer smilte. Det skulle sies at han ikke bekymret seg for hvorvidt eiendommen kunne bære seg i det lange løp. Han kom nok bare til å eie den noen få måneder. Dylan Bennett, sønnen til bestyreren på slektsgården i Montana, hadde gått med på å drive gården midlertidig for å holde fasaden.

Men så snart Sawyer var ferdig med Niki, kom advokatene hans til å legge stedet ut for salg igjen. Og hvis vanntillatelsen sto i veien for å selge, kunne Sawyer løse det med en enkel telefonsamtale. Onkel Charles var senator for Maryland, men han spilte golf med senatoren fra Colorado, og han kunne trekke i en del tråder.

Med mindre dagboken til Gabriella fikk ham avsatt og kastet i fengsel først.

–Vi har kjempet den kampen i noen år nå, sa Travis.

–Trenger dere hjelp?

Travis hevet et øyenbryn.

Sawyer tok en slurk øl. Det var dumt av ham å tilby seg. –Jeg kjenner et par politikere, forklarte han.

–Broren min ble valgt som borgermester i fjor. Jeg tror han har oversikt over det politiske.

–Det er bra nok.

Det var ingen vits i å kjempe noen andres kamp. Sawyer så på Niki igjen. Han hadde nok å stri med.

*

–Siden du ikke har den minste grunn til å ville kjøpe en kvegfarm i Colorado, begynte Dylan Bennett i det samme Sawyer kom inn døren på Raklin-gården.

Fyren hadde slått seg til i stuen med cowboystøvlene oppå en skinnpuff. –Og siden du kaller deg Smith –forbaska fantasiløst, forresten –gjetter jeg at noen har problemer.

–Problemer er mellomnavnet til hele familien Layton, svarte Sawyer tørt. Han hengte opp cowboyhatten på vei inn og dro hånden gjennom det korte håret.

Dylan så seg rundt i det store, nyoppussede rommet med tilhørende spisestue –nymalte vegger, panoramavinduer, skinnende treverk og høye tak med synlige trebjelker.

–Ganske store problemer. Med tanke på hvor mye dette stedet må ha kostet deg.

–Du har alltid vært smartere enn den gjennomsnittlige cowboy, sa Sawyer sarkastisk mens han kom inn i stuen.

–Vil du fortelle meg hva som skjer? spurte Dylan og lente seg bakover i lenestolen.

Møblene sto i sterk kontrast til det fine huset. De besto av en sliten, brun sofa, en knirkete lenestol og et gammelmodig bord med fire sennepsgule stoler. Alt var ting familien Raklin ikke hadde giddet å pakke.

–Har du med øl? spurte Sawyer før han satte seg ned.

–Fylte opp kjøleskapet, svarte Dylan med et nikk i retning av kjøkkenet, der de forrige eierne hadde latt en del bra hvitevarer stå igjen. –Det var ingen vits i å kaste bort en tur gjennom byen.

–Bra tenkt.

Sawyer hentet et par øl og kom tilbake inn i stuen.

–Det er Charles, er det ikke? spurte Dylan idet han tok imot flasken.

–Hvorfor sier du det? spurte Sawyer, selv om han ikke hadde tenkt å skjule sannheten for Dylan. Dylan var på deres side og hadde vært lojal hele livet.

Da de var tenåringer, hadde de to guttene hatt mange ville eskapader sammen hver gang Sawyer var på besøk i Montana. De stjal sprit fra spiskammeret, lånte ranchens pickuper opptil flere ganger, havnet i slåsskamper og sjekket opp jenter. Vennskapet hadde blitt styrket gjennom alle opplevelsene, og Sawyer stolte på Dylan med sitt liv.

Dylan så seg megetsigende rundt. –Du har kjøpt deg en svær ranch. Det er temmelig mye bare for en dekkoperasjon. Jeg regner med at senatorsetet til Charles er den eneste grunnen til at du ville gjøre så mye.

–Stemmer, sa Sawyer, slengte seg ned på sofaen og tok en slurk øl. Den var kald og lindrende for halsen som var tørr etter støvet fra byggeplassen.

–Du prøver å passe inn, fastslo Dylan.

–Blant de lokale, bekreftet Sawyer. Han og onkelen hadde lagt planen sammen.

–Hva pokker har Charles gjort som krever så mye styr?

Sawyer burde ikke smile. Det var en alvorlig situasjon. Men Dylan hadde rett; et stort rot som måtte ryddes opp i, og stor fallhøyde, betydde at det dreide seg om onkel Charles. –Har du hørt om Gabriella Gerard?

–Ringer ingen bjeller.

–Hun var en legende i Washington. Beryktet. Ingen visste hvor hun kom fra, men alle var enige om at hun kunne ha startet mange kriger med et lite blikk. Ryktet sa at hun hadde affærer med noen svært mektige menn. Hun tok imot gaver og penger fra dem, brukte aksjetipsene deres til å bli rik. Visstnok skrev hun alt om det i en dagbok. Så døde hun. Og hverken dagboken eller datteren Niki er å finne.

–Jeg regner med at det står skrevet om Charles i dagboken?

–Og datteren befinner seg her i Lyndon Valley, i skjul.

–Er hun datteren til Charles?

–Nei, datoene stemte ikke, sa Sawyer. Dessuten visste han nå at hun var Wilton Terrells datter.

Dylan nikket. –Du er her for å få tak i dagboken.

Sawyer hevet flasken i en skål. –Så sant, så sant. Charles ville foretrekke at konen hans ikke fant ut at han har vært utro.

–Forståelig.

–Han ville også foretrekke at valgkomiteen ikke fant ut om visse kampanjedonasjoner.

–Også forståelig.

–Og han vil foretrekke å være den som finner ut av alle andres hemmeligheter, istedenfor det omvendte. Den som får kloa i den dagboken, kommer til å eie distriktet.

–Det høres ut som den Charles vi kjenner og elsker.

Sawyer samtykket stille. Han hadde aldri hatt noe særlig til overs for det politiske spillet i Washington, men Charles elsket det. Og han hadde hjulpet familien mye med kontaktene sine.

–Denne Niki kan ha egne planer, sa Dylan.

–Jeg regner med det. Hvis hun i det hele tatt ligner på Gabriella, er det stor sjanse for at hun planlegger et utspekulert utpressingsopplegg.

–Så her sitter du, sa Dylan. –Den nye, intetsigende cowboy-naboen uten noen tilknytning til Washington.

–Det er planen. Men det er blitt en knute på tråden.

–Allerede? sa Dylan og så på klokken. –Er det ny rekord?

–Du vet de Terrell-brødrene jeg nevnte? Caleb og Reed. Vellykkede, intelligente menn med en viss makt. Særlig Caleb. Det viser seg at de faktisk er brødrene hennes. Halvbrødre. Gabriella lå med flere enn bare makteliten i hovedstaden.

–Vet brødrene at hun er undercover?

–Jeg er ikke sikker ennå, svarte Sawyer, selv om han mistenkte at de ikke visste. –De virket ikke spesielt mistenksomme eller vaktsomme. De ønsket meg velkommen, foret meg med hamburgere.

–Så hva er ditt neste trekk?

–Å bli kjent med dem. Se om jeg kan finne en vei inn. Det beste ville være om jeg kunne få henne til å betro seg til meg.

–Er hun gjennomsnittlig? En grå mus? spurte Dylan og så kritisk på ham. –Du ser ikke så verst ut, kanskje du kan flørte informasjonen ut av henne.

–Hun er en sexbombe. Var det i Washington, i alle fall. Hun har tonet det ned her. Men hun har sikkert nok av tilbud fortsatt.

Sawyer innså plutselig at en av de lokale allerede kunne ha lagt sine øyne på henne. Det kunne være nok et hinder.

–Det er kanskje din beste sjanse, sa Dylan.

Sawyer rynket pannen. Spille forelsket i en dame for å få informasjon fra henne? –Det er ganske kynisk, selv for en fyr med mine arveanlegg.

–Dessuten ville du vel ikke ha store sjansen hvis hun er så flott.

Sawyer snøftet. –Jeg blir ikke avvist så ofte.

–Ikke i Washington, nei, der folk vet at du er en Layton. Jeg mener her, alene, på et sted der kvinnene ikke vet at du er rik og har gode forbindelser.

–Jeg er ikke så redd for det.

Ikke at han var interessert i å teste den teorien med Niki eller noen andre. Dagboken var målet, det eneste fokuset hans.

*

Niki visste at hun måtte tilstå til brødrene. Hun kunne ikke lenger late som om det var greit å holde på en så viktig hemmelighet. Moren ville riktignok ha snudd seg i graven ved tanken på at Niki skulle ta en så stor risiko. Faktisk kunne hun høre stemmen til Gabriella i hodet; den kalte henne en idiot som ga slipp på denne fordelen.

–Hold kjeft, sa hun høyt og gned det våte håret raskt med håndkleet.

Hun kastet fra seg håndkleet og trakk en kam gjennom det korte håret mens hun så seg selv i speilet over kommoden. Dette var den enkleste frisyren hun hadde hatt. Etter en kjapp kjemming tørket håret av seg selv. Det hadde nok fall til å være fyldig, men holdt seg på plass på tross av fuktighet eller regnvær.

Hun tok på seg en behagelig olabukse og flanellsskjorte. Hun gadd ikke engang ta på behå eller sokker. Livsstilen her var utrolig avslappet.

Været var varmt i kveld, så hun visste hun kunne finne Caleb, Mandy, Reed og Katrina på verandaen på baksiden.

Hvis Caleb og Mandy var heldige, ville lille Asher ha sovnet så de kunne få seg en iste og litt voksen samtale. Elven ville bruse forbi, gresshoppene spille, og lukten av nåletrær ville strømme ned fra fjellsidene. På slike kvelder kunne ikke Niki forestille seg å dra hjem.

Mens bildet formet seg på netthinnen hennes, ble hun mer usikker på om hun burde tilstå. Kanskje det kunne vente. Det hadde tross alt gått tre måneder alt, så hva var vel et par dager eller uker til?

Hun var livredd for å bli avvist av brødrene, og hadde ingen plan for hva hun ville gjøre hvis Reed og Caleb kastet henne ut. Det var uaktuelt å dra hjem igjen og fortsette studiene.

Hun var også redd for mennene som så henne som en potensiell utpresser. Hun ville aldri tenke på å utpresse noen. Og det kunne hun gjerne ha fortalt dem –hvis hun hadde ant hvem de var. Hun husket et par fornavn, men stort sett hadde moren holdt forholdene sine for seg selv. Kanskje moren hadde prøvd å beskytte henne allerede da?

Ja, Niki var tryggest dersom hun holdt munn. På den andre siden burde hun ikke velge den enkleste veien. Reed og Caleb hadde vært så snille og sjenerøse. De fortjente å få vite nøyaktig hvem de hjalp.

Hun trakk skuldrene bestemt bakover og gikk ned trappen mens hun lurte på hvordan samtalen ville arte seg. Reed var en stor, men vennlig mann. Hun hadde aldri hørt ham heve stemmen. Caleb var omtenksom og hardtarbeidende, og forventet det samme av folk rundt seg.

Begge brødrene hadde høye standarder for seg selv og andre. Oppførselen hennes hadde nok ikke møtt de standardene. Ville de bare bli skuffet? Ville de forstå overhodet? Bli sinte?

Det siste hun ville, var å skuffe dem eller gjøre dem sinte. Men forståelse var kanskje for mye å håpe på.

Kanskje hvis hun hadde vært ærlig fra begynnelsen av. Men da hadde de vært fremmede. Og hun hadde ikke våget å dele hemmeligheten sin med noen i hele verden.

Nå prøvde hun desperat å samle mot. Men en tung vekt la seg over brystet hennes idet hun åpnet døren ut til verandaen. Hjertet hennes slo hardt, og hun svettet i håndflatene.

Det var nesten et antiklimaks å finne Katrina alene utenfor. Hun satt i en av de behagelige stolene. Et par lys sto på i hyttene til de ansatte nede ved elven. Fjellene var svarte, og en million stjerner lyste opp himmelen.

–Hvor er alle sammen? spurte Niki, halvt lettet, halvt skuffet over å måtte vente lenger på å fortelle alt.

–I stallen. En hest er skadet. Dyrlegen er der ute.

–Gå alt bra?

–Det er ikke noe alvorlig. Bare interessant, sa Katrina. Hun pekte på en flaske vin på bordet. –Sett deg og ta et glass. Jeg er på Asher-vakt.

Hun gløttet opp mot et åpent vindu i annen etasje.

–Gjerne.

Alkohol lød som en god idé. Kanskje det ikke var det verste i verden å utsette tilståelsen. Det ville nok gå lettere etter et glass vin.

Katrina helte opp, men stanset opp da hun så uttrykket til Niki. –Er alt i orden?

Niki kjente magen stramme seg. –Ja, fint. Hvordan det?

Katrina ga henne glasset. –Du minnet meg om Reed et øyeblikk.

–Synes du jeg ligner på Reed?

Niki håpet ikke det. Reed var en kjekk mann, men utpreget maskulin.

–En gang iblant ser jeg det rundt øynene, og måten du strammer munnen på. Han gjør det når han er bekymret. Det minner meg på at han har arvet noe fra faren sin.

–Jeg ser ærlig talt ingen likheter mellom oss, svarte Niki. Det var sant. Hun hadde gransket ansiktene til brødrene mange ganger.

Katrina lente seg bakover i stolen igjen. –Det er mer et uttrykk enn ansiktstrekk. Men ikke fortell Reed at han ligner det minste på faren sin.

Niki tok en slurk vin. Alkoholen fløt ned til magen og fikk henne til å slappe av nesten umiddelbart. –Tviler på at jeg får sjansen. De snakker ikke mye om Wilton.

Hun hadde ikke villet snoke. Etter at brødrene hadde uttrykt vantro over at Wilton skulle ha vært utro mot moren deres, hadde de holdt tankene for seg selv. Det meste de hadde gjort, var å peke ham ut på noen bilder for Niki.

–De kommer nok ikke til det heller, sa Katrina lavt.

–Du vet hvorfor, regner jeg med?

–Ja. Det er komplisert. De hadde et veldig anstrengt forhold.

Niki var lei for å høre det, men ikke overrasket. Stemningen ble tydelig anspent så fort Wilton ble nevnt. –Er det vondt for dem å ha meg her?

Hun kunne ikke la være å spørre.

–Hva? sa Katrina overrasket. –Nei. Selvfølgelig ikke. Dette er hjemmet ditt.

Niki smilte sørgmodig. –Det er ikke hjemmet mitt. Jeg er nesten en fremmed for dere.

–Ikke mer fremmed enn meg.

–Du ble født her, sa Niki. –Søstrene og brødrene dine er her.

–Dine også.

–Det er ikke det samme.

Tanken på at Katrina kunne være fremmed for familiene Jacobs og Terrell var latterlig. Selv om hun hadde vært mange år på kostskole i New York. Katrina hadde vært den yngste Jacobs-datteren hele livet. Alle kjente henne og elsket henne.

–Jeg har tilbrakt det meste av livet et annet sted, sa Katrina og tok en slurk vin.

Niki var takknemlig, men hun kjøpte det ikke. –Jeg setter pris på at du prøver å trøste meg.

–Det er ikke det jeg gjør. Vel, kanskje litt. Det er så tydelig at noe er i veien. Er du lei deg fordi du ikke vet så mye om Wilton?

–Jeg trenger ikke å vite så mye, løy Niki. Hun skulle gjerne ha visst mer om faren sin, enten det var bra eller dårlig.

–Alt det negative og kompliserte har ingenting med deg å gjøre.

–Uansett hva det er, så kan jeg takle det.

–Han var en kald, brutal mann, fortalte Katrina alvorlig.

–Var han voldelig?

–Etter dagens standarder? Absolutt. Men for det meste var han rett og slett slem. Han brøt dem ned. Hadde ingen empati, ingen medfølelse. Det var på grunn av hans temperament at moren døde av lungebetennelse.

Niki hadde fått høre tidligere at Sasha døde da Reed og Caleb var sytten.

–Den stakkars kvinnen var så livredd for Wilton at hun aldri fortalte noen hvor syk hun følte seg.

Niki svelget.

–Både Reed og Caleb klandret ham. De sier fortsatt at han drepte henne. Den gang dro Caleb mens Reed ble igjen for å slåss.

–Jeg ante ikke… hvisket Niki. Hun følte seg litt nummen.

Katrina helte opp mer vin. –Selvfølgelig ikke.

Niki måtte tenke på sin egen mor. Gabriella hadde vært ganske kalkulerende og manipulativ. –Fine gener jeg har.

Katrina kastet på det blonde håret. –Genene har ikke skadet hverken Reed, Caleb eller deg.

Niki kjempet mot trangen til å fortelle hvem hun var og hva hun gjorde her. Hun var ikke voldelig, men hun var sannelig ingen god person.

Katrina rørte ved hånden hennes. –Nå ser du ut som Reed igjen.

Niki prøvde å legge ansiktet i nøytrale folder, men sympatien fra Katrina ble for mye for henne. Hun måtte fortelle henne det, og åpnet munnen for å snakke.

–Jeg skal gjøre alt bedre, sa Katrina før Niki fikk sagt noe. –Her er planen. Jeg hadde tenkt å gjennomsøke loftet snart, for å finne noen av Reeds ting til det nye huset. Du kan hjelpe meg. Hvem vet hva vi kan finne ut om røttene dine der oppe?

Niki lukket munnen. Det var så utrolig fristende å lære mer om farens familie. Men da måtte hun utsette tilståelsen. Og det betydde at Gabriella vant igjen. Det var alltid farlig.

Niki gjorde et siste forsøk på å følge prinsippene sine. –Jeg vil ikke invadere privatlivet til Reed og Caleb. Hvis de ikke vil…

–Det blir ikke et problem, sa Katrina og viftet det vekk.

–Det virker ikke som om de vil jeg skal vite.

–De vil ikke snakke om det. Det betyr ikke at de vil holde deg utenfor. Stol på meg.

–Hva skal hun stole på? sa Reed idet han kom gjennom verandadøren.

–Jenteprat, svarte Katrina lett. –Niki skal hjelpe meg på loftet.

–Jaså? svarte Reed. –Har du et ekstra glass til den vinflasken?

–Absolutt, sa Katrina med et fornøyd smil og pekte på et av bordene. Så blunket hun hemmelighetsfullt til Niki.

Reed hadde ikke sagt nei, sa Niki til seg selv. Så han hadde praktisk talt gitt henne tillatelse til å snoke på loftet.

Hun klarte ikke gi fra seg den muligheten. Sannheten ble nødt til å vente et par dager til. Det kunne vel ikke skade?

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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